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See the notice on TED website

536758-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de inmuebles – Neues Rathaus Büdelsdorf Sanierung 
Tiefgarage, Betoninstandsetzung
OJ S 147/2026 03/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Büdelsdorf - Der Bürgermeister-
Correo electrónico: rathaus@buedelsdorf.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Neues Rathaus Büdelsdorf Sanierung Tiefgarage, Betoninstandsetzung
Descripción: Die Leistung umfasst die Baustelleneinrichtung, den Betonabtrag, die 
Betoninstandsetzung, den kathodischen Korrosionsschutz sowie das 
Oberflächenschutzsystem. Nähere Informationen entnehmen Sie dem zur Verfügung 
gestellten Leistungsverzeichnis.
Identificador del procedimiento: 5886ac60-3410-4a97-9a05-761a2e9977f9
Identificador interno: 017/2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45210000 Trabajos de construcción de inmuebles
Clasificación adicional (cpv): 45262300 Trabajos de hormigonado

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Parkallee 21  
Localidad: Büdelsdorf
Código postal: 24782
Subdivisión del país (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
País: Alemania
Información complementaria: Die Arbeiten finden in der Tiefgarage des Gebäudes statt.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 205 026,90 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y02MG7D# Seit dem 18.10.2018 
ist bei allen europaweiten Vergabeverfahren das gesamte Verfahren elektronisch abzuwickeln. 
Teilnahmeanträge und Angebote können daher bei europaweiten Verfahren nur noch in 
elektronischer Form über unsere Vergabeplattform (Deutsches Vergabeportal) eingereicht 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/536758-2026
mailto:rathaus@buedelsdorf.de
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werden. Eine Einreichung von Teilnahmeanträgen oder Angeboten über die Schaltfläche 
"Kommunikation" ist nicht zulässig. Für die Einreichung der elektronischen Teilnahmeanträge 
oder Angebote ist eine kostenlose Registrierung beim Deutschen Vergabeportal https://www.

 erforderlich. Die Bewerberkommunikation wird ausschließlich über das DTVP, dort die dtvp.de/
Schaltfläche "Kommunikation", elektronisch geführt. Die Fragen müssen neutral formuliert sein 
und sollen keine Betriebs- oder Geschäftsgeheimnisse enthalten. Die Beantwortung von 
Fragen oder zusätzliche Informationen werden in Form von anonymisierten 
Bewerberinformationen allen Bewerbern zugänglich gemacht, soweit eine Information aller 
Bewerber nicht ausnahmsweise offensichtlich wettbewerblich entbehrlich ist. Die Bewerber 
sind verpflichtet die Veröffentlichung neuer Bewerberinformationen selbstständig zu prüfen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123,124 GWB vorliegen und ob er selbst bzw. ein 
nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den letzten zwei Jahren 
gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder gem. § 21 Abs. 1 
Arbeitnehmerentsendegesetz oder gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.
Participación en una organización delictiva: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 
123 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen 
des § 123 GWB.
Fraude: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Corrupción: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen des § 123 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen des § 123 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Siehe hierzu 
die gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen des § 123 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen des § 124 GWB.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen des § 124 GWB.
Insolvencia: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen des § 124 GWB.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen des § 124 GWB.

https://www.dtvp.de/
https://www.dtvp.de/
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Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen des § 124 GWB.
Falta profesional grave: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Siehe 
hierzu die gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen des § 124 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Neues Rathaus Büdelsdorf Sanierung Tiefgarage, Betoninstandsetzung
Descripción: Die Stadt Büdelsdorf hat das Gebäude der IKK in der Parkallee 21, 24782 
Büdelsdorf erworben und plant, dieses als Neues Rathaus wieder herzurichten. Im 
Sockelbereich der Wandbauteile in der Tiefgarage sind Betonschäden vorhanden. Das 
vorliegende Leistungsverzeichnis Los 02 behandelt ausschließlich die Betoninstandsetzung 
der Wandsockel in der eingeschossigen Tiefagrage inkl. der hierfür erforderlichen 
Nebenarbeiten. Zusätzlich ist an den Stützenfüßen und Fundamenten 
Oberflächenbeschichtung aufzubringen. Die Statische Ertüchtigung der Innenstützen mittel 
Umschnürung aus Vergussbeton wird gesondert ausgeschrieben und ist nicht Gegenstand 
des folgenden Leistungsverzeichnisses. Insgesamt liegt eine Wandlänge von etwa 165 m vor. 
Nähere Informationen sind im Leistungsverzeichnis zu finden.
Identificador interno: 017/2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45210000 Trabajos de construcción de inmuebles
Clasificación adicional (cpv): 45262300 Trabajos de hormigonado

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Parkallee 21  
Localidad: Büdelsdorf
Código postal: 24782
Subdivisión del país (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
País: Alemania
Información complementaria: Die Arbeiten finden in der Tiefgarage des Gebäudes statt.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 13 Semanas

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Referenzliste über die Rohbauarbeiten innerhalb der 
letzten 5 Jahre; zur Nachweisführung genügt die mit dem Angebot zu machende Vorlage einer 
Eigenerklärung zur Eignung (Formular 124) oder einer entsprechenden Referenzliste mit 
Angaben zum Auftraggeber, zum Ansprechpartner mit Telefonnr. oder E-Mail-Adresse, zu Art 
und Umfang der ausgeführten Leistung, zur Auftragssumme und zum Ausführungszeitraum; 
der Auftraggeber behält sich vor, von den in die engere Wahl genommenen Bietern 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis zu verlangen; Bei 
präqualifizierten Bietern genügt anstelle der Eigenerklärungen der mit dem Angebot zu 
machende Hinweis auf die Eintragung im Präqualifikationsverzeichnis des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. oder in einem gleichwertigen Verzeichnis anderer 
EU-Mitgliedstaaten, wenn und soweit sich die zuvor genannten Angaben aus diesem 
Verzeichnis ergeben. Der Auftraggeber behält sich vor, bei begründeten Zweifeln an der 
Richtigkeit der Eigenerklärungen bzw. der entsprechenden Angaben im Präqualifikations- oder 
gleichwertigen Verzeichnis von den in die engere Wahl genommenen Bietern im Wege der 
Aufklärung die Vorlage geeigneter Nachweise (z. B. Referenzbescheinigungen der 
Referenzauftraggeber) zu verlangen. Der Bieter kann sich im Wege der Eignungsleihe zum 
Nachweis der Rohbauarbeiten auf Referenzen anderer Unternehmen gemäß § 6d EU Abs. 1 
Unterabs. 3 VOB/ A nur dann berufen, wenn diese Unternehmen die entsprechenden Arbeiten 
selbst ausführen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (§45 
VgV | § 6a EU VOB/A Absatz 2) Technische und berufliche Leistungsfähigkeit (§46 VgV | § 6a 
EU VOB/A Absatz 3) siehe Formblatt 124

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Angabe der entsprechenden Registerstelle 
(Registergericht bzw. Handwerkskammer) und der Registernummer bzw. Nummer der 
Handwerksrolle; zur Nachweisführung genügt die mit dem Angebot zu machende Angabe der 
entsprechenden Registerstelle (Registergericht bzw. Handwerkskammer) und der 
Registernummer bzw. Nummer der Handwerksrolle. Bei präqualifizierten Bietern genügt der 
mit dem Angebot zu machende Hinweis auf die Eintragung im Präqualifikationsverzeichnis des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. oder in einem gleichwertigen 
Verzeichnis anderer EU-Mitgliedstaaten, wenn und soweit sich die zuvor genannten Angaben 
aus diesem Verzeichnis ergeben. Der Auftraggeber behält sich vor, bei begründeten Zweifeln 
an der Richtigkeit der Eigenerklärung bzw. der entsprechenden Angaben im Präqualifikations- 
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oder gleichwertigen Verzeichnis von den in die engere Wahl genommenen Bietern im Wege 
der Aufklärung die Vorlage eines entsprechenden Auszugs aus dem Register bzw. der 
Handwerksrolle zu verlangen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die Kommunikation ausschließlich 
über das deutsche Vergabeportal unter dem Reiter "Kommunikation" erfolgt.
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 07/09/2026 08:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 50 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Unterlagen werden gem. § 16a EU VOB/A nachgefordert.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 07/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Stadt Büdelsdorf Am Markt 1 24782 Büdelsdorf
Información complementaria: Eine Teilnahme der Bietenden im Rahmen des 
Eröffnungstermins ist nicht zulässig.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Siehe hierzu die Vorgaben in den Besonderen Vertragsbedingungen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y02MG7D
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5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Landes 
Schleswig-Holstein im Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Información sobre los plazos de revisión: 3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Büdelsdorf - Der Bürgermeister-
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Büdelsdorf - Der Bürgermeister-

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Büdelsdorf - Der Bürgermeister-
Número de registro: CXP4Y02RQH0
Dirección postal: Am Markt 1
Localidad: Büdelsdorf
Código postal: 24782
Subdivisión del país (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
País: Alemania
Punto de contacto: Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: rathaus@buedelsdorf.de
Teléfono: 04331 355-0
Fax: 04331 355-377
Dirección de internet: https://ww.buedelsdorf.de/
Perfil de comprador: https://ww.buedelsdorf.de/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Landes Schleswig-Holstein im Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus

mailto:rathaus@buedelsdorf.de
https://ww.buedelsdorf.de/
https://ww.buedelsdorf.de/
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Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Düsternbrooker Weg 94
Localidad: Kiel
Código postal: 24105
Subdivisión del país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer
Correo electrónico: vergabekammer@wimi.landsh.de
Teléfono: 0431 988-4542
Fax: 0431 988-4702
Dirección de internet: https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft
/vergabekammer/vergabekammer_node.html
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 8671e4e6-3df7-468a-b391-ca18e396a42f  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 31/07/2026 12:47:17 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 536758-2026
Número de la edición del DO S: 147/2026
Fecha de publicación: 03/08/2026

mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
https://www.schleswig-holstein.de/DE/landesregierung/themen/wirtschaft/vergabekammer/vergabekammer_node.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.6. Información general
	5.1.7. Contratación estratégica
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.10. Criterios de adjudicación
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Información del anuncio

